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EOSZCSONT FERKE
KALANDJAI

VIZEN ÉS SZÁRAZON.
— Elbeszéli Ida néni. —

Számos képpel.)

_ -b Családi kör.

1 van MA ? Mi van ma ?
Ezzel a szép nótával ki­

abálta tele már jókor reggel 
az egész háznép fülét ami
Ferke barátunk.

Hát mi volna ma ? Tán csak nem 
piros pünkösd napja ? mondá hugocskája. 
Erzsiké.

Milyen ostoba kis lány vagy te! 
Ma június 25-ike van. és ma kapjuk ki 
a bizonyítványunkat, magyarázta Ferke.

— S te ennek örülsz ? neveté Er­
zsiké. Ki tudja, milyen lesz a te bizo­
nyítványod !

Már én azzal nem törődöm, vála­
szolt Ferke. Aztán énekelve folytatá:

Akár rossz lesz. akár jó.
Mégis lesz vakáczió !

Azzal aztán jól meghúzta az Erzsiké 
haját, hátba legyintette a kis öcssét. akit 
éppen útjában ért. s a küszöbön össze 
ütközött a szobalánnyal, aki a reggelit 
hozta. A kávés-ibrik fölborult, utána a 
tej, és az áldás részint a Ferke nyakába, 
részint Lizikének fodros uj kötényére zú­
dult. Ferke ennek csak nevetett s bele 
markolt a czukor-tartóba.

Nagyon keserű kávét ivott a kabá­
tom, egy kis czukorral köll megédesíteni!

Mielőtt Lizi csak egyet szólhatott 
volna. Ferke már kint is volt az udvaron.

ahonnan meg behallatszott a macska j 
nyivákolása, akinek a farkára hágott . ..

Aztán csönd lett . . . Ferke az isko- j 
lába ment.

Otthon kíváncsian várta a mama, mi­
lyen bizonyítványt hoz majd haza a jó 
gyerek ? Ki tudja, milyen gyönyörűséges 
osztályzatot kapott megint! Előre is 
találgatták már, hány tantárgyból buk­
hatott meg?

Egyszer csak lassan nyílik az ajtó, 
és Ferke belép, halkan mint valami 
kisértet. Rettentően furcsa pofát vág, j 
amely komoly akarna lenni, és a sze­
meit bünbánólag süti le. Alázatosan 
kezet csókol édes anyjának, s panaszos 
hangon mondja:

- Itt van a bizonyítványom! Tessék 
megbocsátani............megbuktam!

— Azt már nem hiszem! felelt Erzsiké; 
mert akkor már olyan veszett jó kedved 
volna, mint husvétkor. mikor három »elég­
telent« kaptál, és már kitépted volna a 
hajamat. Nem igaz, nem buktál meg!

Erzsiké csakugyan eltalálta. Megesett 
a csoda, hogy Ferke olyan bizonyítványt 
kapott, melyben egyetlen egy »elégtelen« 
sem volt. Nem is akarta azt senki el­
hinni, amig csak el nem olvasták, hogy \ 
csakugyan ugv van. Mondanom sem kell, 
hogy a papa »nagyon« meg volt elégedve. 
Meg is veregette a Ferke vállát:

— Jól van fiam, emberül van! Látom, 
hogy javulsz. Még derék tanuló válhatik 
belőled. Most egy jeles diákot veszek a 
házhoz, hogy a vakáczióban a következő 
osztályra is készülhess.

A »javuló« Ferkét maja a hideg rázta 
erre a szép biztatásra.
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- De papám! kiáltott fel szinte sírva : 
j kát azért, mert nem buktam meg. már 

a vakácziőban se legyen nyugtom ? Most 
azért akarnak kínozni a tanulással, mert 
az utolsó harmadban fáradtam és tanul­
tam ? 0, bárcsak én is megbuktam volna, 
mint A7ad Laczi! . . . akkor ismételném 
az osztályt és nem köllene készülni!

No csak ne sírj, aranyom, gyere­
kem! vigasztald az anyja, hisz még nincs 
itt a diák. és ha ígéred, hogy majd tovább 
is fogsz iparkodni, akkor egyelőre nem is 
kell.

Szorgalmas leszek, mamám! Hiszen 
majd meglátjátok ! De most valami jutal­
mat is kapok ugy-é, amiért nem buktam 
meg. I Jgy-é kapok ?

Hát mi legyen az? kérdé apja. 
Halljuk!

Hadd menjek el Bánhidára Sándor 
bácsihoz!

— Az már nem igen járja, feleié atyja. 
Olyan vásott ficzkót nem szokás idegen 
helyre küldeni. Ezeknek itthon a helyük.

De apuskám. drága jó apuskám! 
Én olyan jó leszek!

Azt elébb be is köll bizonyítanod. 
Már most ide hallgass! Ha csak egy. mon­
dom egy napig — reggeltől estig úgy 
viselkedek amint rendes gyermekhez illik, 
akkor nem bánom, mehetsz Bánhidára.

Ferikém, kedves Ferikém, légy 
jó ... kérlek, rimánkodott Erzsiké, hogy 
mielőbb elküldjenek. Mert félek, hogy a 
vakácziőban agyonütsz bennünket.

Ferike büszkén fölegyenesedett.
— Majd meglátjátok, mit tudok én! 

Holnaptól kezdve olyan jó leszek, mint... 
mint a pinty!

Állott is szavának. Másnap reggel, 
még a patkányok a pinczében sem ma­
radhattak tőle. Mindenkinek volt ellene 
panasza.

Hát ne számítsuk a mai napot, 
mondá Ferke: majd holnaptól kezdve 
leszek jó.

De bizony másnap is el köllött halasz­
tani a javulást holnapra, és holnap 
aztán a következő napra. így ment ez 
már vagy egy hétig.

Te bizonyosan a »Zöld ág«-beli 
korcsmárosnak tanultad el a mondóká- 
j át. mondá Erzsiké. Az oda irta az 
ivó ajtajára, hogy: »Ma pénzért holnap 
ingyen!« Te is úgy teszel: »Ma rossz 
leszek, holnap javulok!«

- Itthon én nem javulhatok soha! 
panaszkodott Ferke; itt már mindenki 
rossznak ismer; még a kutyák is meg­
ugatnak. Bánhidán egész máskép visel­
ném magam. Tessék megpróbálni édes 
apámnak;... küldjön el Sándor bácsihoz.

Igenis, édes papa. küldjük el 
Ferkét! rimánkodott Erzsiké is az édes 
apának. Hiszen ha itthon marad, nekünk 
nem lesz vakácziónk! Pedig velem és 
Gyulával egész éven át meg voltatok 
elégedve.

Aztán én fürdőbe is megyek, mondá 
a mama és nem lesz nyugtom, ha ezt 
a rossz fiút a többi gyermekkel tudom 
együtt. Legjobb lesz Sándor bátyámhoz 
küldeni őt.

Az apa engedett, és elhatározták, hogy 
Ferke urfi néhány hétre Bánhidára fog 
menni.
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Az utazás.
Vagy néhány nappal ezután történt, 

hogy Ferkét, aki az utczán végig rohant, 
mintha valahol tűz ütött, volna ki, meg­
szólítja az ói szerelmes barátja: Vad 
Laczi.

— Hová mégy ? Állj meg egy szóra! 
Nem hallod Ferke ?

— Hagyj békében, nagyon sietek, bú­
csúzni megyek Teréz néniékhez.

Búcsúzni ? kiáltá Laczi; csak itt 
nem hagvsztán bennünket!

•• Mint a hekczeg, úgy vonulok be.

- Már pedig áUgha ugj-nem lesz ar onnan ped,g magam egészen a báni,Mi
SnM»r ít- V°:.,ll°1,“,P állm"áS‘S' 0» * Sándor bdci kocsijára 
Eanhidara megyek Samror bacmhoz. «lük. és négyes fogatú, gyönyörű, párá­
ié,, kivi" ■*“ LaCZ1; * ral" Í7 mint a herczeg, úgy vonn-

TT-, , °k ke az én uj rezidencziámba.
magam megyek: azaz Vá- - Négyes fogat hogy is ne' monda 

mosd,g a mamaral. k, a fürdőbe utazik, Laczi: jé lesz neked két gebe is
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Én meg azt mondom: négyes a 
fogat! Ha nem hiszed, gyere oda. te 
buksi! hetykélkedett Ferkó.

— Ne henczegj már. te csacsi! kiál­
tott vissza Laczi, és irigységében ütött 
is egyet Ferkére. Ez sem maradt adósa, 
úgy hogy hamarosan gyönyörű kis vere­
kedés lett be­
lőle. Nem is 
váltottak bú­
csú kézszori- 
tást, hanem in­
kább vagdaló­
zásokat. hogy 
csak úgy por­
zott alattuk a 
föld. Be azért 
jóban váltak el.
Ilyen csekély­
séget nem szo­
kás zokon ven­
ni. Egy kis ve­
rekedés-dula­

kodás csak föl- 
frissiti a barát­
ságot.

Menj a 
róka-lyukba 

Ferkém !
Vigyen el Minden apró málh. 

a fránya. La- szakadt. (Lás
czikám!

E szép kívánsággal búcsúztak el egy­
mástól. és Ferke betért Teréz nénihez, 
hogy ott is jelentse az örömhírt, Mond­
hatom : a néni is, gyermekei is, nagyon 
örültek, hogy legalább egy kis időre 
megszabadulhatnak a jó madártól.

Másnap nagy sürgés-forgás, lótás-futás

volt Ferkóéknál. Hogy ne? Mikor késziil- 
ködni. csomagolni köllött! Persze, hogy 
legtöbb dolga volt Ferkének: azzal t. i.. 
hogy mindenkinek az útjában lábatlan­
kod j ék. Ferke ezt a mesterséget nagyon 
jól értette. Száz helyen is megfordult 
egyszerre: mindent széjjel hányt, min­

denütt kotorá­
szott. motosz­
kált és a mel­
lett annyit ki­
abált. hogy 
már mindenki­
nek megfájdult 
a feje. Az volt 
csak a szép ko­
média. mikor 
erővel lefogták 
az öltöztetés­
hez. Mert szó 
ami szó ha azt 
akarták, hogy 
Ferkén rende­
sen legyen a 
ruha, úgy kel­
lett öltöztetni, 
sőt mosdatni is. 
akár a kis ba­
bát. Az a Fer-

V AZ ÚTI TÁRSAK NYAKÁBA ^C' ^ P0m" 
d a 6. lapon.) pásan tudott

úszni, úgy félt 
a mosdó-táltól, hogy majd kilelte tőle 
a hideg; a szappantól meg éppenséggel 
irtózott. Az ilyen mosdatási operáczió 
rendesen orditozás, kapálózás és rugdal- 
kozás közt ment végbe. A nyakához nem 
lehetett hozzá férni, úgy a válla közé 
húzta, azt mondván, hogy ő ott nagyon



K I s La p. 1. Szám.

csiklandós. De a nyakánál még jobban 
féltette a fülét. Mikor a fülére kerítet­
tek sort, hánykolódott mint szélben a 
hajó. toporzékolt és folyton a füleihez 
kapkodva, igv kiáltozott:

Mind a kettőt P Nem engedem 
mind a kettőt!

De biz" ez egyszer nem törődtek vele, 
és megsikálták mind a két fülét, sőt 
még meg is törülték. Csak nem visz 
magával a mama olyan retkes fiilii. 
piszkos gyereket! ? Aztán bele bujtatták 
az urfit újdonatúj ruhába, és hogy tel­
jes parádéba vághassa magát, még uj 
kalapot és czipőt is kapott.

A czipő-próbálásnál megint baj akadt, 
Több pár volt ott és Ferke természe­
tesen a esinosabbat választotta, pedig 
az az ő lábának sziik volt. Azt vitatta, 
hogy olyan bő, akár korcsolyázhatna 
benne. Es mikor a szobalány az ellen­
kezőt állította, gorombán mondá:

Azt hiszi tán, hogy nekem is olyan I 
elefánt-lábam van. mint magának! Ha i 
szőrit a czipő. nekem fáj és magának i 
ahhoz semmi köze! Eddig van. nincs ; 
tovább — punktum!

h gy is maradt, hogy punktum, és 
Ferke a gombos czipőben büszkén sétált 
tel és alá a szobában. Olyan peczkesen : 
tartotta magát, mintha legalább egy ! 
seprüt nyelt volna. De mondhatom, az j 
édes anyja is alig ismert rá, olyan he- 1 
íves gyerek volt, mikor czifra ruhájá- ! 
ban, tisztán és rendesen eléje lépett,

-Most apa látta jónak őt a szárnya i 
alá venni. Azaz: kezéről egy perczig 
sem bocsátotta el, amig a mamával a 
vasúti kocsiban el nem helyezte, sőt ott

is addig nem távozott mellőle, amig 
csak el nem indult a vonat. így oersze 
nem csuda, hogy valami galibát nem tett. 
Amint azonban a vonat kerekei moz­
gásba jöttek. F er kő sem maradhatott 
veszteg. Es miért is csücsült volna a 
sarokban ? Hogy a mamán kívül még 
két utazó, egy ur és leánya, ott volt a 
szakaszban, az egy csöppet sem nyű­
gözte. Mint a vásott gyermek szokta, 
idegenek előtt mutatkozott be az ő 
egész pajkosságában, mert tudta, hogy 
ilyenkor a mama restell büntetni. Most 
is hol az egyik, hol a másik ablakhoz 
futott, az urnák lábát letaposta, a kis­
asszony ruhájáról meg a fodrot tépte 
le. az ablakot hol föl, hol meg letolta, 
amig csak szerencsésen be nem zúzott 
egyet. Minthogy pedig vasúton az ilye­
nekben nem igen értik a tréfát, a kalauz 
rögtön meg is követelte az eltört ablak 
árát, amit édes anyja kénytelen volt 
meg is fizetni. Erre Ferke maga is meg­
szeppent. leült aztán csöndesen, de nem 
sokára a lábával harangozni kezdett és 
szerencsésen föl is borított egy kosarat, 
melyben nehány üveg bor volt, Az üve­
gek nagyot csörömpöltek, kettő el is 
tört, és a padlón ott volt egy tócsa a 
kifolyt borból. A mama elpirult és nagy 
zavarba jött. Most Ferkének ott akadt 
valami keresni valója, hol a kézi tás­
kák, katulyák, és effélék voltak elhe­
lyezve. Egyszerre csak minden apró 
málha : ernyő, táska, kosár, katulya, mind 
ami csak fönt volt, az utitársak nya­
kába szakadt (Lásd a képet az 5. lapon.) 
és egyiknek majd befakasztotta a fejét, 
Eav katulya a sok közül kinyílt, a mama
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uj kalapja kirepült belőle és ugyancsak 
megfiirdött a borban. Képzelni lehet, 
hogy ázott pocsékká a drága tollbokréta 
abban a szennyes lében, és hegyében 
Ferke még a formáját is megadta, mi­
kor fölvette és szétnyomkodta. A kis­
asszony gyönyörű napernyője is kapott 
a borból. < )lyan pecsét volt azon. hogy 
bátran el is dobhatta, mert nem lehe­
tett abból többé használható darabot 
csinálni.

(Folytatása következik.)

ÁR V A.
y Képpel a vzimlap.',!.

N VAGYOK, én vagyok 
A kicsi Annácska 

B'ó módban mégis csak 
Szegény bús árvácska.

Arczukat sem tudom.
Elhaltak már korán,

Akik úgy szerettek:
■Jó apám, jó anyám.

Hiszen van. hiszen van 
Ki gondom viseli,

De azért kis szivem 
Bánattal van teli.

Gyönyörűt álmodtam 
Karácsony éjjelén:

Sugárzó angyalka,
Szállt alá én felém.

»Jó apád, jó anyád 
Ezt küldik te neked!«

Rám hajolt, megcsókolt,
Aztán ellebegett.

Gondoltok hát reám 
Ti jók, t i édesek!

Veletek alszom el,
Veletek ébredek.

TÉLI SÉTA.
Képpel a 91 lapon.

agy volt az elégedetlenség az akol­
bán. Hogy is ne 1 Hetek, hónapok 

múlnak, hogy jóformán azt sem tudják a 
benne lakók, éjjel van-e vagy nappal, 
esik-e vagy nap süt? Mert ablakaiig volt 
az aklon. Ami volt is. betömködték, hogy 
Tél apó ne kandikálhasson be.

Mondom, elégedetlenek voltak a bir­
kák. nem is csodálom. A legszelídebb 
birkának is elfogy a türelme, ha ily- 
képen hetekig be van zárva.

És hozzá még egyre csak azt a 
száraz szénát, szalmát kell rágnunk! 
Már szinte belekopott a fogam.

Bizony nem igy éltünk ám, mikor 
még kijártunk a legelőre! Ali. mily 
pompás élet volt az akkor!

Meghiszem azt 1 Mikor még a jó 
kövér fris fiivecskét harapdáltuk! Aztán 
reggeltől estig bejártuk az egész határt!

Megszólalt erre egy vén kos:
Ugyan ne fecsegjetek gyerekek! 

Az jó volt akkor, de most örüljetek, 
hogy biztos meleg hajlékban vagytok és 
mindennap megkapjátok a porcziótokat. 
Rossz világ van most oda kint. hideg 
jár, hó födi a mezőt. Jobb idebent. Ti 
azt nem tudjátok, mert tavaly télen 
még nem is voltatok a világon.

A fiatalok gúnyosan néztek az öregre.
- Meghisszük, meghisszük, hogy te 

jobb szeretsz itt a zugban nyújtózkodni. 
Hiszen már a nyáron is alig bírtál 
utánunk czammogni. mindig azt hajto­
gattad. hogy ne ugráljunk annyit. Most 
meg sánta is vagy. meg félsz is egy kis 
friss levegőiül. Csakhogy mi nem va­
gyunk olyan vének, mi nem érjük be akár­
mivel. nekünk tűrhetetlen ez a fogság.

Még jóformán be sem fejezték az 
efféle beszédet, mikor jött az öreg gazda 
és igy szólt a juhásznak:

— Nyugtalan a jószág, nem fog ár­
tani. ha egv kicsit megsétáltatod. Csőn



rles idő van. hadd mozogjanak. Azt a 
megsántult öreget itthon hagyhatod.

Diadalmasan is. gúnyosan is haladtak 
el a fiatalok az öreg mellett.

- Lám. a gazdánk jobban tudja. De 
ő sem tudja igazán, amit mi tudunk. 
Legyünk csak egyszer odakint! Élj boldo­
gul. öregem...

kelljen ebben 
. . ez nagyon

— De meg ahol ne 
a hideg hóban gázolni . . 
unalmas.

— Ha csak az volna . 
már fázik is a lábam.

Mégis csak az a fő. hogy nincs 
haramii való . . . már egy órája bolyon­

gunk és mé

nekem

minket vagy 
látsz valaha, 
vagy sem. Nincs 
kedvünk visz- 
szatérni ebbe 
a sötét bör­
tönbe.

Ficzkándoz- 
va. ugrándozva 
vonultak ki. 
csak azon bo- 
szankodtak egy 
kicsit, hogy a 
vén sánta kos 
olyan gúnyosan 
néz utánok. No 
de ezt hamar 
elfeledték és 
azt sem bán­
ták, hogy oda­
kint nem puha 
füvön, hanem 
fagyos havon 
kellett ugrán- 
dozniok. Sebaj, 
ez is mulatsá­
gos , legalább 
ezt is megpró-

Piroska imádsága

Csak jó 
messzire terel­
jen a juhász, 
hogy megszökhessünk!

Ez a kívánságuk is teljesült. Csakhogy 
minél jobban teljesült, annál kevésbé 
tetszett nekik.

j Éj not hát mikor jutunk már olyan 

harapni ?

egy csipetnyit 
sem találtam.

Mindenütt 
csak hó ... meg 
hó! Most már 
hogy szökjünk? 
Hátha még 
odább is csak 
hó lesz ?

Van ám 
eszünk, hogy 
nem megyünk. 
Csak már eresz­
tene haza ez 
a kegyetlen ju­
hász. Én már 
olyan éhes va­
gyok.

Képzelem, 
az a ravasz vén 
kos eleszegette 
előlünk a leg­
jobb falatokat.

Az bizo­
nyos. Kivált 
mikor azt hi­
szi. hogy visz- 
sza sem térünk.

Nem tér. 
aki nem akar. 
Én bizony visz- 
sza térek.

A hányán voltak, mind sietve fordul­
tak vissza. De mikor már közel voltak 
otthonukhoz, meg köllött állniok. mert 
a juh-akol ajtaja zárva volt: a juhász­
nak pedig valami dolga akadt a ház­
ban. Bement és ugyancsak 
a nyájat.

megváratta
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Most csak keservesen bégettek, hogy 
nem juthatnak haza. Nagy sokára elő­
került a juhász és beterelte őket az ólba.

Szinte versenyt futottak, ki legyen bent 
először a jó meleg hajlékban, ahol éhsé­
güket is van mivel csillapítani.

Hogy hogy. barátocskáim ? szólt a 
vén kos. z Hát vissza tértetek ide a bör­
tönbe? És bele haraptok ebbe a száraz

szénába? Azt hittem, vagy látlak még 
valaha, vagy sem.

Oh. hagvd el 1 Egyiigvüek voltunk.
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hiába akarnék tagadni. Fiatalos észszel 
csufolódtunk a tapasztalt öreg eszén és 
csúffá lettünk magunk. Csak adj jó taná­
csot ezután is. Jobban meghallgatjuk, 
mert már okultunk a magunk kárán.

A
PIROSKA IMA DSAGA.

y KAppvl a s. lapun

YOLCZ óra múlt, kilenczre jár. 
A jó gyermek ágyba megy már. 
A játékot elvégeztem.
Kis szobámat rendbeszedtem: 
Össze raktam ruhácskáimat.
Két kis kezem el is fáradt.
Jó éjszakáit apám. mamám,
Jó Istenem, vigyázz reám. 
Holnap) reggel korán kelek, 
Egész nap jó kis lány leszek.

János bácsi.

A HKDRI-BÜDRI KOMPÁNIA.

I. Hosrynn látogatja meg Kovácsáé asszo­
nyom Takácson asszonyomat.

A kac sá k asszony egy igen nagy 
házban lakott Bodrogszegen: 
Janka. Endre. Mariska, Pista 

és Jóska gyermekeivel. Kovácsné asszony 
gyermekei a legeslegvásottabb gyerme­
kek voltak, aminőket valaha látni vagy 
hallani lehetett. Fáztak a mosakodástól: 
alig váltottak tisztát, legott összekever­
ték. í olyton zajongtak, főleg Endre, aki 
ordításaival majd fölvette a házat. ugv. 
hogy az arra menők megálltak, azt hívén, 
valami oroszlán került oda be. Egy 
szép napon Takácsné asszony látogatóba 
várta az ő Kovácsné barátnőjét, aki 
régóta vágyott ide. hogy élvezze Bod- 
logszegnek szép vidékét. Takácsné asz- 
szony jól tudva, milyen hamisak az ő

1 gyermekei, nem egészen nyugodtan gon­
dolt e látogatásra, annál is inkább, 
mert Kovácsné asszony nem szereti a 
neveletlen apróságot. Ez okból maga 

: elé idézte a mama Jankát, Endrét Maris- 
! kát. Pistát és Jóskát és intette őket. 

szégyent ne valljon velők a néni előtt, 
Ha megérkezik a kedves vendég: arczu- 
kat. kezüket megmossák, kikefélkedjenek 
szép tisztára és rendesen kerüljenek ele­
jébe és üdvözöljék tisztelettel. De ne jőj- 
jenek be egymást kergetve vagy fogósdit 

I játszva, ahogy tenni szokták. hanem 
csöndesen; és ha Kovácsné beszél hoz­
zájuk. tanult emberséggel kérdezzék: 
*H°gy van. kedves néni?« Ha meg őket 
kérdezi, igy válaszoljanak illemmel: »Kö­
szönöm. nagyon jól, kedves néni« és 
«Igenis, kedves néni« — vagy. a kérdés 
szerint:« »Nem, kedves néni.«

Aztán Takácsné ismét a gyermek­
szobába küldte az aprókat.

Mihamar megcsendült a csengő.
Ekkor Ágnes, a dada, elkezdte csino­

sítani Jankát és Endrét és Mariskát 
és Pistát és a kis Józsikát, ami bizony 
nehéz munka volt. mert egész reggel 
oda voltak horgászni és majdnem olyan 
lucskosok voltak, mint az a halacska, 
melyet kedvező szerencsével kifogtak a 
patakból. Midőn végre rendben voltak, 
bementek az édes anyjuk szobájába. El­
sőnek jött Janka, és a fal mellé állott.

Aztán belépett Endre és Janka mellé 
állott,

Majd Mariska, aki meg Endre mellé 
sorakozott.

Aztán Pista, aki a Mariska oldalán 
foglalt állást.
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Végül a kicsi Józsika pördült Pista 
mellé és szemét-száját annyira feltátotta, 
amint csak bírta.

Hogy van, kedves néni ? kérdé
Janka.

Köszönöm, nagyon jól, kedves néni, 
szólt anélkül, hogy kérdezték volna.

Igenis, kedves néni. válaszold Ma­
riska. pedig nem is volt mire válaszolnia.

Nem. kedves néni! kiáltá Pista 
minden ok nélkül.

Erre aztán sarkon fordultak mind a 
hányán és egyenest kizúdultak a szo­
bából.

II. Hmlri-Budriék u gyermek-szóimban.
Alig hogy becsapták maguk mögött 

az ajtót, Janka igy kiáltott fel:
Jaj, milyen borzsaztó rendes kis 

lány vagyok én!
— Bizony, magam is oda vagyok a ret­

tentő rendességtől! mondd Endre.
Az ám! De hát még én! szólt 

Mariska,
— Mindnyájatok közt én vagyok a 

legiszonytatóbb rendes állapotban! óbé- 
gatott a Pista gyerek.

Erre mindnyájan kijelentették, hogy 
rágyújtanak egy kis parázs, jóízű zene­
bonára, hogy a régi kedves bomlottság 
ismét helyre álljon.

Aztán mindnyájan bementek a gyer­
mek-szobába.

Első dolguk az volt, hogy a függő 
ágyat előszedik, a kicsi Józsit belé kö­
tik és egész a szoba tetejéig lódítják 
fel, amit ők hintázásnak neveztek.

- Nem lesz semmi bajod öcsikém! 
biztatá a kis fiút Endre . . . s ekkor Jó­

zsika szegény már ott terült el a pad­
lón és kegyetlenül bőgött. Ju-hu-lm-hú! 
A szegény. Aztán kiforgatták az ágya­
kat, feldöntötték a székeket és minden 
bútort, a nehéz tölgyfa-asztalt kivéve, 
mert ezzel nem bírtak; de Agnes dadát 
rábírták, hogy álljon fel az asztalra.

Nem lesz semmi bajod: nyugtaid 
meg már most a dadát az óvatos Endre.

De bizony mégis csak baj lett belőle, 
mert Agnes olyan kövér volt. hogy az 
asztal, minden tölgyfa volta mellett, egy­
szerre csak feljajdult, és recss!... ropp!... 
ketté vált a nagy súlytól s a dada ke­
resztül esett rajta és az asztal úgy állt 
meg körülötte, mint valami szoknya-fodor.

Janka ekkor felöltözködött maskará­
nak. A szép fürtös haját felkötötte a 
feje búbjára és egy csomó kakas-tollat 
tűzött beléje. Endre pedig egészen feke­
tére mázolta be magát, hogy olyan le­
gyen mint az a czirkuszbeli szerecsen, 
és hegyébe még egy régi ágyteritőt is 
kanyaritott a nyakába.

Ami meg Mariskát illeti, ez kémény­
seprőnek állott, Legalább azzal a fekete 
dinnye-sapkával, melyet a tejébe gyűrt 
s kezében a nagy hajkefével, annak tar­
totta magát. Pista meg füstfaragó inas­
nak szegődött melléje és egy nagy fekete 
zsákot akasztott a vállára, legyen hová 
bele kotorni a kormot.

Éppen ekkor kérte föl Takácsné asszo­
nyom Kovácsné asszonyomat: látogatnák 
meg a gyermekeit a gyermek-szobában.

De oh! Milyen látvány terült ott sze­
mük elé. és milyen éktelen zaj csapódott 
füleikhez! A vad indián és Endre, a sze­
recsen-király . össze kaptak valamin és
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javában verekedtek, miközben rengeteg 
ordítást vittek véghez.

Pistának csupán csak a lábai látszot­
tak. melyek a kályha száján lógtak ki, 
mialatt Mariska tartotta a zsákot, hogy 
felfogja benne a kormot melyet Pista sűrű 
fekete felhőkben kotort ki a kályhából.

Józsika pedig ott sirdogált a függő 
ágyban, mig Agnes dada tehetetlen állott 
az eltört asztal forgács-fodrainak kellős 
közepében.

II!. Hogyan távozik Kovácsáé asszonyom 
Takácsáé asszonyomtól.

Kovácsné asszonyom igazán meg volt 
ijedve, és anélkül, hogy még csak hátra 
is nézett volna, úgy rohant le a lépcsőkön, 
hogy szinte elesett... amidőn két szelídített 
gyönyörű kis tengeri malaczkában botlott 
meg. melyek ott szundítottak csöndeskén. 
A derék asszonyság úgy csapta be maga 
mögött a kis kaput, hogy akkorát szólt, 
mint a puska. Aztán végig szaladt az ut- 
czán. bele ugrott az első kocsiba, melyet 
előtalált és külön borravalót adva a ko­
csisnak arra kérte, nógatta: vitten-vigye 
a vasúthoz, hogy a gyors vonattal még 
ugyan-az órán érjen haza Kovácsházára, 
mert ő egy perczig sem marad tovább 
ezen az istenverte Bodrogszegen. mert 
hiszen az az ördögök tanyája.

Mihamar ott ült a jó néni a szakasz­
ban. amidőn eszébe jutott, hogy hiszen 
minden holmiját Takácsné asszonyomnál 
hagyta. Ekkor pillantotta meg Ágnest, 

j amint lihegve s kigyuladva, sietvést hozta 
I utána a podgyászt. Nem hiányzott onnan 

semmi, még az ernyője is ott zöldéit a 
bőrönd tetején. De ni 1 . , a dada mögött

ott poroszkáltak Endre, a szerecsen-ki- 
rály; Janka, az indián főnök; Mariska, 
a kéményseprő, és az ő hűséges inasa 
Pista, közbül fogva a kicsi Jóskát, aki 
az ő egybe kapcsolt karjukon ült. mint 
valami hinta-székben. Leghátul jött az 
ő édes mamájok sírva és mentegetőzve 
és kérlelve a jó nénit, térne vissza, azt 
ígérvén, hogy mind a gyermekeit elküldi 
az iskolába. De Kovácsné asszonyom 
azt telelte, hogy »nem!«

De már másodikat csöngettek, s hogy 
a vonat magával ne vigye a Takácsné 
asszonyom egész családját, hamarosan 
kitódultak a szakaszból, melyet a pat­
togó kalauz akaratja ellenére a zsúfolá­
sig megtöltöttek, s leugráltak a lépcsőn, 
miután Kovácsné megcsókolta Takács­
áét és Takácsné megcsókolta Kovácsnét. 
Ekkor elhangzott a »Mehet!«, a kalauz 
tülkölt egy fütty — egy kábító sis­
tergés kendi í-lobogtatás és meg­
indult a vonat s Takácsné asszonyom 
az ő Hudri-Budri népével. Janka indián- 
főnökkel. Endre néger-királlyal. Mariska 
kémény-kotróval s az ő kis inasával, 
Ágnessel és Józsikával megindultak visz- 
sza haza felé.

If. Kovácsné asszonyom haza-érkezése.
Midőn Kovácsné haza ért. két kis 

leánykáját (ikergyermekek voltak és hét 
év esek) a nagy szobában találta, amint 
szépen egyenesen ülve várták a mamát. 
Gizi a •-Hamupipőke« meséjét olvasta 
és 1 lóra a »Piros sapkás kis leányka« 
meséjét,

3Iind a ketten felálltak, midőn jó édes 
any juk a szobába lépett, aztán bevárták.
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inig feléjük jött és őket homlokon csó­
kolta. vigyázva, nehogy össze gyűrje a 
gallérjukat. Azután megcsókolták és 
megölelték édes anyjukat, vigyázva hogy 
össze ne gyűrjék a gallérját.

Kovácsné ezután vissza vonult a saját 
szobájába, letette a kalapját, kendőjét 
és köpönyegét. Kovácsné sohasem ment 
a tűzhely közelébe az uj nagy kendőjé­
vel, mert az bíbor piros lévén, nagyon 
féltette a tűznek szinszivó hevétől.

Nemsokára ismét elő került s Gizi és 
Flora széket toltak alája az asztal mellé, 
mert ozsonna ideje volt.

Miután mindegyik kapott egy csésze 
tejet és kenyeret, az olvasó - leczkébe 
fogtak, mely a következő napra volt 
feladva. Nyolcz órakor eljött a Sára 
dada, hogy lefektesse őket. Félre rak­
ták könyveiket és rögtön jó éjszakát 
kívánva édes anyjuknak, aludni tértek. 
Egész csöndesen álltak, mig le vetkeztet­
ték őket és rögtön rá, amint az ágyacs- 
kába fektették, mint jó gyermekhez illik, 
el is aludtak.

V. Kovácsné meghívja a lludri-IPulriakat 
magához Kovácsházára.

Kovácsné körülbelül három hónapja 
volt már otthon, midőn Takácsnétól leve­
let kapott, amely levélben az a rossz Mi­
volt megírva, hogy az egész Hudri-Budri 
banda szamár-hurutba esett. Kovácsné 
asszonyom nagyon búsult azon, hogy az 
ő kedves barátnőjének gyermeke mind 
beteg, és gondolva, hogy a levegő vál­
tozás javukra fog válni, és mivel Gizi­
nek és Flórának tavaly úgy is volt sza- ' 
már-hurutja, igy hát nem köllütt attól

tartani, hogy megkapják, tehát rög­
tön irt Takácsnénak, kérve őt: hozná el 
magával Jankát és Endrét. Mariskát 
és Pistát és a kicsi Józsit és Ágnest a 
dadát vagy egy hónapra Kovácsházára.

(Vége következik.)

PÁKOZ czicza.

.ísTv

- NS
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SokjjOHA ilyen pákoz cziczát! 
Haragszom rád.1 
Takarodjál innen gyorsan. 
8 ott muzsikálj a sarokban! 
Majd bizony, te bolondom, 
Neked adom bombonom! 
Szaladj czicza, ha mondom ! 
Jaj. te holló,
Hiszen nem is neked raló. 
Tudod mit ?
Jöszte velem egy kicsit;
Oda bent még 
Van egy marék 
Túrós-rétes darabom :
Azt. czirmos. neked adom.
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MIÉRT ÚRI

Nem is az volt az igazi neve. de 
már szinte elfelejtették az igazi nevét. 
Mindenki csak Miért urtiiiak nevezte.

Miért ?
Éppen ezért, hogy miért ? Mert reg­

gel. mikor azt mondták neki. hogy már 
keljen föl. nem tette szó / nélkül, hanem 
azt kérdezte: miért? És későn este. 
mikor aludni küldték, azzal végezte: 
miért ? Közben pedig egész istenadta 
napon mindig hangzott tőle: miért ?

Fiacskám, nem illik mindig kíván­
csiskodni. kérdezősködni, intette a mama.

Miért ? kérdezte Miért urfi javít­
hatatlanul.

A mama bele fáradt a sok intésbe. 
Ekkor elővette az apa és szigorúan meg­
fenyegette.

Ha abba nem hagyod ezt a csúf 
szokást, keményen megbüntetlek.

Hát erre is mit felelt? Csak azt:
- Miért, kedves apa ?

Az apa elővette a nádpálczát és azzal 
felelt. Miért urfi jajgatott. Az apa pedig 
igy szólt:

Kernelem, erre most már fogsz 
emlékezni.

Miért ? volt ismét a válasz.
És csak kérdezgette tovább minden­

kitől és mindenről, hogy miért? Miért 
van neki két lába ? Miért nincs két 
feje? Miért ugat a kutya? Miért nem 
ugat a macska ? Miért zöld a fű ? Miért 
van apának bajusza? Miért nincs a 
mamának is bajusza ? Miért bácsi a bá­

csi és miért ne kérdezze ő mindig, hogy 
miért ?

— Ez a gyerek utoljára is egy nagy 
kérdőjellé fog válni! kiáltott föl kétségbe 
eseve az apja.

Miért, kedves apa ?
- Szerencséd, hogy nincsenek olyan 

mesebeli tündérek, mert bizonyosan elva­
rázsolnának oda az iró tábládra kérdőjel­
nek. Azt érdemelnéd.

Miért?
Az apa inkább kiszaladt, hogysem 

tovább boszaukodjék. Miért urfi pedig 
váltig szerette volna tudni, miért és 
hogyan volna az, hogy ő ott a pala táb­
lán kérdőjel volna ? Hóna alá csapta a 
táblácskát és elgondolkozott, hogy hát 
csakugyan nincsenek már olyan mesebeli 
tündérek ? Miért ? Hát amint úgy száj­
tat va méláz és bámul, olyan furcsa volt 
az. hogy a táblácska egyre nagyobb és 
nehezebb lett, vagy hogy talán ő lett 
kisebb . . . egyre kisebb... még kisebb ... 
még vékonyabb, még görbébb és egy­
szerre csak — hogy, hogy nem! — de azt 
érezte, hogy ő már nem ő. hanem oda 
van pingálva a táblára, már csak egy 
nagy kérdőjel. Most már örökösen, szü­
netlenül csak kérdezett, akár látta-lial- 
lotta valaki, akár nem. Aki ránézett, 
tudta, hogy kérdőjel.

Ami pedig egyszer kérdőjel, az kér­
dőjel véges végig örökre.

ph. oh! Hát ide rekedek örökre! 
Jaj! Es ha valaki spongyiát fog és letö-
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röl! Akkor végem, még csak kérdőjel sem 
leszek. Inkább soha se kérdeztem volna, 
lio(rv miért! Oh. kedves jó tündér, sza- 
badíts ki innen, soha sem fogom többé 
az embereket oktalan kérdésekkel bo- 
szantani !

De a jó tündér talán nem hallotta, 
vagy talán nem bocsátott meg. elég az 
hozzá, hogy Miért urfi nem mozdulhatott. 
Ott kesergett tovább ... nem is tudom 
meddig... egészen addig, amig föl 
nem ébresztették reggel az álmából.

Oh... hát már nem vagyok kér­
dőjel P Hol a táblácskám ? Nincs itt ná­
lam. Én sem vagyok rajta. Utoljára talán 
csak álmodtam. Annál jobb. Borzasztó 
lenne, ha igazán megesnék rajtam. Lesz 
rá gondom, hogy meg ne essék.

Mindjárt azon kezdte, hogy tülkeit s 
nem kérdezte, miért. És azontúl soha sem 
kérdezte máskor, csak éppen ha igazán 
szükséges volt. hogy : miért ?

KATÓN ÁSD 1.

BÁRHA járok gyalog én. 
Generális vagyok én. 
Héirom csak az emberem: 
Ám azért az ellenséget 
Nagy v itéz ü l n leg verem.

Balra tekints! Jobbra át!
Jól tudják a regulát.
Most leszen az ütközet 
Fordulj, derék hadseregem! 
Állj meg ! Czélozz! ISőrtüzet!

Az ellenség hova lett?
Borítja a harczteret. 
Legyőztük sok ezreit - 
De most részvevő, jó szívvel 
Kötözgessük sebeit!

Huszár vagyok, de az ám! 
Ülök kényes paripán,
Kerek eje. négy a lába - 
így ugratom a csatába.

Puska ropog, golyó száll,
Nem nézi azt a huszár! 
Lovam kapom sarkantyúba, 
így megyek a háborúba'.

Muszka, tatár vagy török:
Én csak előre török,
Rajta, rajta! Huszár támad! 
így védem meg szép hazámat!

Ta lálós mese.

Haazasszonykeddenszapu/mikormos ?

HBBi
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óvszer egy ember magányosan uta­
zott a hegyvidéken. Hosszas, fára-

KEPREJTVEXY.

FORGÓ BÁCSI POSTÁJA.

Kedves gyermekeim! Ott köllene folytat­
nom, ahol a múltkor elhagyiam: hálás sziv-

A !’. ]. Szí

dalmas utazás után oly helyre ért, ahol 
egy nagy szikla elzárta előle az utat, A 
sziklán kívül más kijáró nem lévén, az 
utazó kénytelen volt megkísérlem a szikla 
elmozdítását. Soká fáradt e munkában, 
de hasztalan. Nem sikerült. Az utazó 
látván ezt. szomorúan így szólt: »Hogy 
tölthetném az éjt itt e vadon hegység­
ben ? Hiszen a vadállatok felfalnak!«

így tűnődvén magában, látja, hogy 
egy másik utazó érkezik a szikla elé. 
aztán csakhamar egy második majd egy 
harmadik, sőt negyedik is. Mindegyik 
megpróbálta elmozdítani a sziklát, de 
egyiknek sem sikerült. Ezután négyen 
szövetkezve, könnyű szerrel ellökték.

Az utazók alatt értsd az embereket, 
az utazás alatt meg magát az életet, 
a szikla alatt pedig az életben feltor­
nyosuló nehézségeket, melyek lépten-nyo- 
mon állanak elénk. A nehézségeket az 
ember egyedül nem bírja leküzdeni; de 
ha vállvetve segítjük egymást a nehéz­
ség, baj és szomorúság Múlásában, sike­
rülni fog.

böl fakadó érzelmekkel viszonoznom annak 
a megható ragaszkodásnak és hűségnek jeleit, 
amelyekkel telkemet elárasztjátok. Fogadjá­
tok egyenkint és mind közönségesen annak 
biztosítását, hogy a szeretetnek ennyi és ilyen 
nyilatkozatai a legboldogitóbb jutalom nekem. 
Boldog újévet /

Feszty Margit. Mily könnyelműség, akkora 
összeget egyszerű borítékba zárni ! I gazi sze­
rencse, hogy levélkéd nem veszett el a pos­
tán. .Haver Hedvig és Lajos. Most megint 
meglátogathatnátok, mert . . . ismét gyöngél­
kedem. Ez az influenzás idő ugyancsak meg­
szitálja az embert ! Reményiem, hogy mind­
nyájan friss egésségben vagytok. — Vcsopus. 
A verses kis mese ügyes, szívesen is közlöm. 
De nem volna-e jobb az enyhébb évszakot 
várni be vele, amidőn igazán énekel a füle- 
mile r Akkor még képecskét is rajzoltatnék 
hozzá. — Kiinyöki testvérek. Aranyos gyer­
mekek vagytok. Ellát, Ilonkát nem láthatnám 
meg valamely derűs, enyhe csütörtök d. u. ? 
Mind a két küldeményt jó kis szivetek szán­
dékához képest fogom elosztani. — Feisvhl 
ívnia. A kiadó - hivatal el fog járni benne. 
Mind a kettőnknek jól esett a váratlan szives 
megemlékezés. — Haidt Margit. Hogy mi 
történt aztán György bácsival, az Elemér báró 
nagyanyjának testvérével ? Ezt külön azért 
nem mondtam el. mert az elbeszélés hősei 
csak a kis báni s az ő fogadott testvére. De 
lia éppen bánt érette :t kíváncsiság, megmond­
hatom, hogy György bácsi az Ompoly-közben 
váltott magához birtokot, azon gazdálkodik. 
Többet nem árulhatok el. mert György bácsi 
nem szereti, ha a dolgait kiírják az újságba. 
Ha máskor is lesz hozzám kérdésed, megtehe­
ted azt takarosán körül nyírt papiroson s gon­
dosabb Írásban. Ne hidd. hogy én a rendes 
levelet nem szeretem. — Béla bácsi. Örvendő 
köszönet.
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-G éhező és fétzó gyermekek részére: 
Könyöki Ella és Ilonka 75 kr. Linzer j 
Sárika 1 frt., Fesztv Margit 4 írt.

Az Eg áldása legyen a hegyes ada­
kozókon. Forgó bácsi.

Aesztk : Forgó bácsi. Kiadóhivatal
tiSr- :;/v- UilsMnrm«- un
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Budapest, Ferencziek-tere 3-ik sz. Athenaeum-épület. 
einti iiiü oj'ijalmi és nyomdai r. társulat Budapesten.
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